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MANUAL DE INSTALARE RO
M

Â
N

Ă

1) INFORMAŢII GENERALE
Panoul de comandă ALENA SW2 CPEM este livrat cu setările standard din fabrică. Orice 
modificare trebuie efectuată prin intermediul setărilor TRIMMER şi COMUTATOR DIP. 
Principalele sale caracteristici sunt:   
-	 Comandă pentru 1 sau 2 motoare monofazate
	 Notă: Trebuie folosite 2 motoare de acelaşi tip.
- 	 Comandă electronică cuplu
-	 Încetinire în timpul deschiderii şi închiderii
-	 Intrări separate pentru dispozitive de siguranţă
- 	 Cod rulare receptor radio încorporat cu clonare transmiţător.
Placa are o bandă de borne de tip detaşabil pentru a facilita întreţinerea sau înlocuirea. 
Aceasta este furnizată cu o serie de conductori de şuntare precablaţi pentru a face 
munca instalatorului mai uşoară la locul de montaj.
Conductorii de şuntare corespund bornelor: 70-71, 70-72, 70-74, 41-42, 41-43, 
41-44, 41-45. Dacă se utilizează bornele menţionate mai sus, îndepărtaţi con-
ductorii de şuntare relevanţi.
TESTARE
Panoul ALENA SW2 CPEM comandă (verifică) releele de pornire şi dispozitivele de 
siguranţă (fotocelule) înainte de a efectua fiecare ciclu de deschidere şi închidere. 
Dacă există o defecţiune, asiguraţi-vă că dispozitivele conectate funcţionează corect 
şi verificaţi cablajul.

2) SPECIFICAŢII TEHNICE

Alimentare electrică *
110-120 V 60 Hz

220-230 V 50/60 Hz

Izolaţie reţea/joasă tensiune > 2 MOhm 500 V 

Interval temperatură de funcţionare -20 / +55 °C

Rigiditate dielectrică reţea/LV 3750 V~ pentru 1 minut

Putere maximă motor 400 W+400 W

Alimentare electrică accesorii 24 V ~ (solicitare max. 0,2 A)

Dispozitiv de blocare cu solenoid consultaţi Fig. F1-F2

AUX 0 - Intermitentă
Contact alimentat

120 V~ 150 W max.

230 V~ 150 W max.

Siguranţe consultaţi Fig. B

Receptor radio
cu cod de rulare încorporat frecvenţă 433,92 MHz

Setare parametri şi logici TRIMMER + COMUTATOR DIP

Nr. de combinaţii 4 miliarde

Nr. max. de transmiţătoare care pot fi memorate 63

Timp maxim de funcţionare 120 s 

Versiuni de transmiţătoare uzuale:
Toate transmiţătoarele cu COD DE RULARE compatibile cu 

Bornă Definiţie Descriere

A
lim

en
-

ta
re

 
el

ec
tr

ic
ă L FAZĂ

Alimentare electrică monofazată cu cablu de împământareN NEUTRU

GND ÎMPĂMÂNTARE

M
ot

or

10 PORNIRE + CONDENSATOR

Conexiune motor şi condensator. Temporizare în timpul închiderii. (Poate fi ajustat cu trimmerul T4)11 COM

12 PORNIRE + CONDENSATOR

14 PORNIRE + CONDENSATOR Conexiune motor şi condensator. Temporizare în timpul deschiderii. 2 s

 Notă: dacă T4 = 0, nu conectaţi niciun cablu la bornele 14-15-16
15 COM

16 PORNIRE + CONDENSATOR

A
ux

20 AUX 0 – CONTACT ALIMENTAT 230 V 
(N.D.) (150 W MAX.)

Ieşire datorată LĂMPII INTERMITENTE.
Contactul rămâne închis în timp ce canaturile funcţionează.21

28
Dispozitiv de blocare cu solenoid consultaţi Fig. F1-F2

29

Li
m

it
at

oa
re

40 Neutilizat

41 +REF SWE Valoare comună limitator

42 SWC1 Limitator de închidere Motor 1 SWC1 (N.Î.).

43 SWO1 Limitator de deschidere Motor 1 SWO1 (N.Î.).

44 SWC2 Limitator de închidere Motor 2 SWC2 (N.Î.).

45 SWO2 Limitator de deschidere Motor 2 SWO2 (N.Î.).

A
lim

en
ta

re
 

el
ec

tr
ic

ă
ac

ce
so

ri
i 50 0 V ~

Ieşire alimentare electrică accesorii.
51 24 V ~

52 24 Vsig ~ Ieşire alimentare electrică a dispozitivului de siguranţă testată (transmiţător fotocelulă şi transmiţător margine de siguranţă). 
Ieşirea este activă numai în timpul ciclului de funcţionare.

Co
m

en
zi

60 Comune Comenzi comune intrări PORNIRE şi DESCHIDERE

61 PORNIRE Buton de comandă PORNIRE (N.D.).
Funcţionare conform logicii „3/4 PAŞI”

62 DESCHIDERE
Buton de comandă DESCHIDERE (N.D.).
Poartă deschisă cu această comandă. Dacă intrarea rămâne închisă, canaturile rămân deschise până când contactul este deschis. 
Când contactul este deschis, dispozitivul automatizat se închide după timpul TCA, dacă este activat.

D
is

po
zi

ti
ve

 d
e 

si
gu

ra
nţ

ă

70 Comune Comenzi comune intrări OPRIRE, FOT şi BAR

71 OPRIRE Comanda opreşte mişcarea. (N.Î.) 
Dacă nu este utilizat, lăsaţi conductorul de şuntare introdus.

72 FOT (*)
Intrare FOTOCELULĂ (N.Î.).
Funcţionare în conformitate cu logica „FOTOCELULĂ / FOTOCELULĂ ÎN TIMPUL ÎNCHIDERII”. Dacă nu este utilizat, lăsaţi conducto-
rul de şuntare introdus.

73 DEFECŢIUNEA 1 Intrare de test pentru dispozitivele de siguranţă conectate la FOT.

74

BAR / 
BAR CL / 

BAR TEST / 
BAR CL TEST /

BAR 8K2 / 
BAR CL 8K2 

 (*)

Intrare margine de siguranţă (N.Î.).
Dacă nu este utilizat, lăsaţi conductorul de şuntare introdus

Dip 
BAR/8K2

Dip verificare 
margine de 
siguranţă

Dip funcţiona-
re margine de 
siguranţă

OPRIT OPRIT OPRIT Intrare NÎ, fără verificare, inversare în timpul deschiderii şi 
închiderii (BAR)

OPRIT OPRIT PORNIT Intrare NÎ, nicio verificare, inversare numai la închidere, oprire la 
deschidere (BAR CL)

OPRIT PORNIT OPRIT Intrare NÎ, cu verificare, inversare în timpul deschiderii şi 
închiderii (TEST BAR)

OPRIT PORNIT PORNIT Intrare NÎ, cu verificare, inversare numai la închidere, oprire la 
deschidere (TEST BAR CL)

PORNIT OPRIT OPRIT Intrare 8K2, inversare la deschidere şi închidere (BAR 8K2)
PORNIT OPRIT PORNIT Intrare 8K2, inversare numai la închidere, oprire la deschidere 

(BAR CL 8K2)
PORNIT PORNIT OPRIT ---
PORNIT PORNIT PORNIT ---

75 DEFECŢIUNEA 2 Intrare de test pentru dispozitivele de siguranţă conectate la BAR.

A
nt

en
ă Y ANTENĂ Intrare antenă. 

Utilizaţi o antenă reglată la 433 MHz. Utilizaţi cablu coaxial RG58 pentru a conecta antena şi receptorul. Corpurile metalice 
apropiate de antenă pot interfera cu recepţia radio. Dacă intervalul transmiţătorului este limitat, deplasaţi antena într-o poziţie 
mai potrivită.

# PROTECŢIE

(*) Dacă sunt instalate dispozitive de tip „D” (aşa cum sunt definite de EN12453), conectaţi-le în mod neverificat, efectuaţi întreţinerea obligatorie cel puţin o dată la şase luni.
(*) În Uniunea Europeană, se aplică standardul EN 12453 pentru limitări de forţă şi standardul EN 12445 pentru metoda de măsurare.

ALENA SW2 CPEM  -  7

D
81

40
78

 0
A

R2
2_

05



MANUAL DE INSTALARE
3) DISPUNERE TUBURI Fig. A
Instalaţi sistemul electric în conformitate cu standardele în vigoare pentru sistemele electrice 
CEI 64-8, IEC 364, documentul de armonizare HD 384 şi alte standarde naţionale.

4) CABLAJ PLACĂ DE BORNE Fig. B
AVERTISMENTE - Când efectuaţi cablarea şi instalarea, consultaţi standardele în vigoare şi, 
indiferent de caz, aplicaţi principiile bunei practici.
Cablurile care transportă diferite tensiuni trebuie să fie păstrate fizic separate unul de celălalt 
sau trebuie să fie izolate corespunzător cu o izolaţie suplimentară de cel puţin 1 mm. 
Cablurile trebuie să fie asigurate cu fixare suplimentară în apropierea bornelor, utilizând 
dispozitive precum coliere de cablu.
Toate cablurile de conectare trebuie să fie ţinute suficient de departe de disipator.
AVERTISMENT! Pentru conectarea la reţeaua de alimentare electrică, utilizaţi un cablu 
cu mai multe fire cu o secţiune transversală de cel puţin 3 x 1,5 mm2, de tipul prevăzut 
de reglementările în vigoare. Pentru a conecta motoarele, utilizaţi un cablu cu o secţiune 
transversală de cel puţin 1,5 mm2, de tipul prevăzut de reglementările în vigoare. Cablul 
trebuie să fie cel puţin de tipul H05RN-F.

5) DISPOZITIVE DE SIGURANŢĂ
Notă: utilizaţi numai dispozitive de siguranţă cu contact liber de comutare.
5.1) DISPOZITIVE TESTATE Fig. G

5.2) CONECTAREA UNEI PERECHI DE FOTOCELULE NETESTATE Fig. C1

5.3) CONECTAREA UNEI PERECHI DE FOTOCELULE TESTATE Fig. C2

 AVERTISMENT!
Valorile forţei de impact în conformitate cu EN 12453 sunt respectate numai 
cu ajutorul marginilor de siguranţă (active) conectate la placă.

6) PROCEDURĂ DE REGLARE
-	 Înainte de a porni unitatea, verificaţi conexiunile electrice.
-	 Reglaţi limitatoarele mecanice (dacă există)
-	 Efectuaţi o setare automată pentru a stabili timpul de funcţionare.
-	 Setaţi trimmerele.
-	 Setaţi comutatoarele dip.

AVERTISMENT! Setările incorecte pot duce la deteriorarea proprietăţii şi la rănirea 
persoanelor şi a animalelor. 

7) MEMORARE TRANSMIŢĂTOARE FIG. D
RADIO
- 	 NOTĂ IMPORTANTĂ: PRIMUL TRANSMIŢĂTOR MEMORAT TREBUIE IDENTIFICAT 

PRIN ATAŞAREA ETICHETEI DE TASTĂ (MASTER).
În cazul programării manuale, primul transmiţător atribuie CODUL TASTEI RECEPTORULUI: 
acest cod este necesar pentru a clona ulterior transmiţătoarele radio. Receptorul încorporat 
pe placă Clonix are, de asemenea, o serie de caracteristici avansate importante:
•	 Clonarea transmiţătorului principal (cod de rulare sau cod fix).
•	 Clonare pentru a înlocui transmiţătoarele introduse deja în receptor.
Pentru a utiliza aceste caracteristici avansate, consultaţi instrucţiunile programatorului 
universal portabil şi ghidul general de programare a receptorului.

8) REGLARE SETARE AUTOMATĂ 
Permite setarea automată a timpului de funcţionare al motorului. 
Sunt măsuraţi timpii de lucru necesari pentru a efectua manevra de deschidere 
şi închidere a ambelor motoare; timpii măsuraţi sunt memoraţi, la care se adaugă 
un timp de siguranţă pentru a asigura completa deschidere sau închidere, chiar 
şi în caz de variaţie a performanţei motorului.
AVERTISMENT! Operaţia de setare automată trebuie să fie efectuată numai după ce 
aţi verificat mişcarea cu precizie a canatului (deschidere/închidere) şi poziţionarea 
corectă a opritoarelor mecanice şi limitatoarelor.

AVERTISMENT! În timpul setării automate, activarea fotocelulelor sau a marginilor 
de siguranţă face ca funcţia de setare automată să eşueze şi să fie abandonată.
AVERTISMENT! Manevrele de setare automată sunt efectuate la viteza de funcţi-
onare, nu de încetinire.

Setare automată pentru motoare cu limitatoare (Fig. D1):
1 -		  Plasaţi canaturile la limitatorul de închidere.
2 -		  Apăsaţi butonul S3 timp de 5 secunde: LED-ul SETARE clipeşte.
3 -		  Apăsaţi butonul S3 pentru a porni manevra de deschidere a motorului 1.
4 -		  Aşteptaţi ca limitatorul de deschidere să fie declanşat pentru a termina manevra de 

deschidere a motorului 1.
5 -		  Motorul 2 porneşte automat deschiderea.
6 -		  Aşteptaţi ca limitatorul de deschidere să fie declanşat pentru a termina manevra de 

deschidere a motorului 2.
7 -		  Apăsaţi butonul S3 pentru a porni manevra de închidere a motorului 2.
8 -		  Aşteptaţi ca limitatorul de închidere să fie declanşat pentru a termina manevra de 

închidere a motorului 2. 
9 -		  Motorul 1 porneşte automat închiderea.
10 -	 	 Aşteptaţi ca limitatorul de închidere să fie declanşat pentru a termina manevra de 

închidere a motorului 1. 
11 -		 Dacă timpul de funcţionare a fost memorat corect, LED-ul SETARE se aprinde timp de 

10 secunde.
Dacă setarea automată eşuează, LED-ul SETARE clipeşte rapid timp de 10 secunde.
Dacă motorul 1 este setat la activ, nu se efectuează fazele aferente motorului 2.

Setare automată pentru motoare fără limitatoare (Fig. D2):
1 -		  Plasaţi canaturile la închiderea porţii.
2 -		  Apăsaţi butonul S3 timp de 5 secunde: LED-ul SETARE clipeşte.
3 -		  Apăsaţi butonul S3 pentru a porni manevra de deschidere a motorului 1.
4 -		  Apăsaţi butonul S3 pentru a termina manevra de deschidere a motorului 1. 
5 -		  Motorul 2 porneşte automat deschiderea.
6 -		  Apăsaţi butonul S3 pentru a termina manevra de deschidere a motorului 2.
7 -		  Apăsaţi butonul S3 pentru a porni manevra de închidere a motorului 2.
8 -		  Apăsaţi butonul S3 pentru a termina manevra de închidere a motorului 2.
9 -		  Motorul 1 porneşte automat închiderea.
10 -	 	 Apăsaţi butonul S3 pentru a termina manevra de închidere a motorului 1.
11 -		 Dacă timpul de funcţionare a fost memorat corect, LED-ul SETARE se aprinde timp de 

10 secunde.
Dacă setarea automată eşuează, LED-ul SETARE clipeşte rapid timp de 10 secunde.  
Dacă motorul 1 este setat la activ, nu se efectuează fazele aferente motorului 2.

9) INVERSAREA DIRECŢIEI DE DESCHIDERE (FIG. E)

10) DISPOZITIV DE BLOCARE CU SOLENOID (Fig. F1-F2)
AVERTISMENT:  În cazul canatelor mai lungi de 3 m, este esenţial să instalaţi un 
dispozitiv de blocare cu solenoid.

TASTE

TASTE Descriere

S1 Adăugare tastă de pornire
asociază tasta dorită cu comanda Pornire.

S2 Adăugare tastă pentru pieton
asociază tasta dorită cu comanda pieton.

S2
>5 s Confirmă modificările aduse setărilor parametrilor şi funcţionării 

S1+S2
>10 s

Ştergere listă
AVERTISMENT! Şterge toate transmiţătoarele memorate din 
memoria receptorului.

S3

Apăsată SCURT, aceasta implementează comanda PORNIRE.

MENŢINUTĂ APĂSAT (> 5 sec.), aceasta activează funcţia SETARE 
AUTOMATĂ.

Apăsând şi menţinând apăsat (> 10 s), timpul de funcţionare revine la 
valoarea implicită

INDICATOARE CU LED:

ALIMENTARE Aprins constant: - Alimentare electrică reţea pornită - Placă ali-
mentată electric - Siguranţe intacte

PORNIRE Aprins: Intrare PORNIRE activată

DESCHIDERE Aprins: Intrare DESCHIDERE pieton activată

OPRIRE Stins: Intrare OPRIRE activată

FOT Stins: Intrare fotocelulă FOT activată 

DEFECŢIUNEA 1 Diagnosticare intrare de test dispozitiv de siguranţă intrare FOT

BAR Stins: Intrare margine de siguranţă BARIERĂ activată

DEFECŢIUNEA 2 Diagnosticare intrare de test dispozitiv de siguranţă intrare BAR

SWC1
Aprins: limitatorul de închidere al motorului 1 este liber

Stins: intrare limitator de închidere motor 1 activată

Intermitent: terminarea timpului de funcţionare în timpul închiderii

SWO1

Aprins: limitatorul de deschidere al motorului 1 este liber

Stins: intrare limitator de deschidere motor 1 activată

Intermitent: terminarea timpului de funcţionare în timpul des-
chiderii

SWC2

Aprins: limitatorul de închidere al motorului 2 este liber

Stins: intrare limitator de închidere motor 2 activată

Intermitent: terminarea timpului de funcţionare în timpul în-
chiderii

SWO2

Aprins: limitatorul de deschidere al motorului 2 este liber

Stins: intrare limitator de deschidere motor 2 activată

Intermitent: terminarea timpului de funcţionare în timpul des-
chiderii

ER
Stins: nicio eroare

APRINS: consultaţi tabelul de diagnosticare a erorilor

RADIO
(VERDE)

Stins: programare de la distanţă inactivă

LED-ul radio doar clipeşte: Programare de la distanţă activă, aş-
teptare pentru tasta ascunsă.

Clipire în sincronizare cu LED-ul setare: Ştergere transmiţător în curs

Aprins: programare de la distanţă activă, aşteptare pentru tasta 
dorită.

Aprins 1 s: Canal receptor radio activat

SETARE
APRINS: consultaţi tabelul de diagnosticare a erorilor

Clipire în sincronizare cu LED-ul radio: Ştergere transmiţător în curs

AVERTISMENT: Verificaţi dacă forţa de impact măsurată la punctele prevăzute de 
standardul EN 12445 este mai mică decât valoarea stabilită de standardul EN 12453.

Pentru cele mai bune rezultate, este recomandat să executaţi funcţia de setare automată 
cu motoarele inactive (adică să nu fie supraîncălzite de un număr considerabil de operaţii 
consecutive)

12) PROCEDURĂ DE TESTARE INSTALAŢIE
1.		  Aplicaţi dispozitive de protecţie sensibile la presiune sau electrosensibile (cum ar fi o 

margine de siguranţă)
2.		  Executaţi ciclul SETARE AUTOMATĂ (*)
3.		  Verificaţi forţele de impact: dacă acestea se încadrează în limite (**), treceţi la punctul 5 

în caz contrar 
4.		  Permiteţi mecanismului de acţionare să se deplaseze numai în modul „Om mort”
5. 		  Asiguraţi-vă că toate dispozitivele proiectate pentru a detecta obstacolele din zona de 

funcţionare a sistemului funcţionează corect
(*) Înainte de a executa funcţia de setare automată, asiguraţi-vă că aţi efectuat corect toate 
operaţiile de asamblare şi de siguranţă, aşa cum se specifică în avertismentele de instalare 
din manualul de utilizare, şi că aţi setat parametrii de rezistenţă la deschidere/închidere, 
încetinire şi timp de încetinire.

AVERTISMENT!  Setările incorecte pot duce la deteriorarea proprietăţii şi la rănirea 
persoanelor şi a animalelor. 
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TABEL „A” - PARAMETRI 

 Orice modificare a parametrilor/logicii trebuie să fie confirmată prin apăsarea tastei S2 > 5 s

TRIMMER Parametru
+

min.
+

max.

Descriere

T1
Timp de închi-

dere 
 automată [s]

0 120 Timp de aşteptare înainte de închiderea automată.
NOTĂ: Setaţi la 0 dacă nu este utilizat.

T2 Forţă canat [%] 1 100

Forţă exercitată de canat/canaturi.
AVERTISMENT: Aceasta influenţează direct forţa de impact: asiguraţi-vă că cerinţele de siguranţă 

actuale sunt respectate cu valoarea setată (*). 
Pentru a respecta reglementările actuale de siguranţă, instalaţi dispozitive de siguranţă anti-strivire 
(**).
Notă: dacă acest parametru este modificat, trebuie să se efectueze o nouă setare automată.

T3 Timp de
încetinire [s] 0 30 Setează timpul de încetinire efectuată la sfârşitul fiecărei operaţii de deschidere şi închidere.

0 = Încetinire dezactivată

T4
Temporizare 

închidere motor 
1 [s]

0 25 Temporizare închidere motor 1 faţă de motorul 2.
NOTĂ: setaţi 0 pentru operaţii cu un singur motor (canat 1).

(*) În Uniunea Europeană, se aplică standardul EN 12453 pentru limitări de forţă şi standardul EN 12445 pentru metoda de măsurare.
(**) Forţele de impact trebuie să fie limitate prin utilizarea marginilor de siguranţă active în conformitate cu EN 12978 

TABEL DE ERORI:

LED ER

Aprins clipire lentă clipire rapidă

LE
D

 S
ET

A
R

E

Stins

Test fotocelulă, 
Costa o Costa 8k2 a eşuat 
 
- Verificaţi conexiunea fotocelulei şi/sau 
setările logice

Aprins

Inversare datorită 
obstacol - Amperostop 
 
- Încercaţi să opriţi şi să reporniţi placa sau să 
apăsaţi butonul S2. Dacă problema persistă, 
contactaţi departamentul de asistenţă 
tehnică.

Întrerupere energie termică

- Lăsaţi dispozitivul automatizat să se răcească

clipire 
lentă

Eroare de control intern de supraveghere a 
sistemului. 
 
- Încercaţi să opriţi şi să reporniţi placa.
- Dacă problema persistă, contactaţi departa-
mentul tehnic
de asistenţă.
- Protecţie la suprasarcină termică declanşată 
pe unul dintre cele 2 motoare

Apăsaţi S2 timp de 5 secunde pentru a con-
firma setările modificate şi/sau logica de func-
ţionare.

TABELUL „B” - LOGICĂ

 Orice modificare a parametrilor/logicii trebuie să fie confirmată prin apăsarea tastei S2 > 5 s

DIP Logică Mod 
implicit

Setare de 
 încrucişare  

utilizată
Descriere

1 Programare  
transmiţător PORNIT

PORNIT

Permite memorarea fără fir a transmiţătoarelor:
1 - Apăsaţi succesiv tasta ascunsă şi tasta normală (T1-T2-T3-T4) a unui transmiţător care a fost 
deja memorat în modul standard prin meniul radio.
2 - Apăsaţi în interval de 10 sec. tasta ascunsă şi cea normală (T1-T2-T3-T4) a unui transmiţător 
care trebuie să fie memorat.
Receptorul iese din modul de programare după 10 secunde: puteţi utiliza acest timp pentru a 
introduce alte transmiţătoare noi.
Acest mod nu necesită acces la panoul de comandă.
IMPORTANT: Permite adăugarea automată de noi transmiţătoare, clone şi reproducătoare.

OPRIT
Dezactivează memorarea fără fir a transmiţătoarelor şi adăugarea automată a clonelor.
Transmiţătoarele sunt memorate numai utilizând meniul Radio relevant sau automat cu repro-
ducătoare.
IMPORTANT: Dezactivează adăugarea automată de transmiţătoare şi clone noi

2 BAR / 8K2 OPRIT
PORNIT Intrare configurată ca Barieră 8k2 (Fig. G). Intrare pentru margine rezistivă 8K2.

Comanda inversează mişcarea timp de 2 secunde.

OPRIT Intrare configurată ca barieră, margine de siguranţă (Fig. G).
Comanda inversează mişcarea timp de 2 sec.

3 Verificare intrare 
fotocelulă OPRIT

PORNIT Permite verificarea siguranţei pe intrarea FOT. Fig. G

OPRIT Verificarea siguranţei pe intrarea FOT nu este activată. Fig. G

4 Verificare intrare 
margine OPRIT

PORNIT Permite verificarea siguranţei pe intrarea BAR. Fig. G

OPRIT Verificarea siguranţei pe intrarea BAR nu este activată. Fig. G
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MANUAL DE INSTALARE

DIP Logică Mod 
implicit

Setare de 
 încrucişare  

utilizată
Descriere

5
Fotocelule 

în timpul închi-
derii

OPRIT

PORNIT În cazul în care fasciculul este întrerupt, funcţionarea fotocelulei este dezactivată în timpul 
deschiderii. În timpul închiderii, mişcarea este inversată imediat. 

OPRIT
Atunci când fasciculul este întrerupt, fotocelulele sunt active atât în timpul deschiderii, cât şi în 
timpul închiderii. Atunci când fasciculul este întrerupt în timpul închiderii, mişcarea este inversată  
numai după ce fotocelula este curăţată. 

6
Funcţionare in-

trare margine de 
siguranţă

OPRIT
PORNIT Margine de siguranţă cu inversare activă numai la închidere, când mişcarea de deschidere se 

opreşte
OPRIT Margine de siguranţă cu inversare activă în ambele direcţii

7 Închidere rapidă OPRIT
PORNIT Se închide la 3 secunde după ce fotocelulele sunt şterse înainte de a aştepta trecerea TCA-

ului setat.

OPRIT Logica nu este activată

8
Funcţionare 

clădire 
rezidenţială / 
apartamente

OPRIT

PORNIT Setează tipul automat de funcţionare:
PORNIT = Clădire de apartamente

OPRIT OPRIT = Rezidenţial
Reacţie la intrarea PORNIRE (prin cablu sau radio):

Rezidenţial Clădire de apartamente
ÎNCHIS Deschide Deschide
LA ÎNCHIDERE Opreşte Deschide
DESCHIDERE Închide Închide
LA DESCHIDERE OPREŞTE + TCA Nu are efect
DUPĂ OPRIRE Deschide Deschide

Reacţie la intrarea DESCHIDERE (prin cablu):
Rezidenţial Clădire de apartamente

ÎNCHIS Deschide Deschide
LA ÎNCHIDERE Deschide Deschide
DESCHIDERE Nu are efect Nu are efect
LA DESCHIDERE Păstrează 

deschis
Păstrează deschis

DUPĂ OPRIRE Deschide Deschide

Reacţie la intrarea PIETON (radio):
Rezidenţial Clădire de apartamente

ÎNCHIS Deschide Deschide
LA ÎNCHIDERE Opreşte Deschide
DESCHIDERE Închide Închide
LA DESCHIDERE OPREŞTE + TCA Nu are efect
DUPĂ OPRIRE Deschide Deschide

9 Ciocnire în tim-
pul deschiderii OPRIT

PORNIT
Înainte de a se deschide complet, poarta apasă timp de aprox. 2 secunde în momentul închi-
derii. Acest lucru permite dispozitivului de blocare cu solenoid să fie eliberat mai uşor. 
IMPORTANT - Nu utilizaţi această funcţie dacă nu sunt montate opritoare mecanice 
adecvate.

OPRIT Logica nu este activată

10 Menţinere 
blocare OPRIT

PORNIT

Dacă motoarele rămân oprite în poziţie de deschidere sau închidere completă mai mult de o 
oră, sunt activate timp de 3 secunde în direcţia opritorului. Această operaţiune este efectuată 
la fiecare oră. 
N.B.: Această funcţie are rolul de a compensa, la motoarele hidraulice, eventuala reducere a 
volumului de ulei datorată reducerii temperaturii pe perioada pauzelor prelungite, spre exemplu 
pe timpul nopţii, sau datorită scurgerilor interne.
IMPORTANT - Nu utilizaţi această funcţie în lipsa opritoarelor mecanice.

OPRIT Logica nu este activată
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